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Persongalleri

Ragnhild Syversen, 21 år

Henrik Johnsen, eldre bror, gift med Solveig Sand

Jens Johnsen, eldre bror

Berit Johnsen, eldre søster

Ragnvald Johnsen, yngre bror

Anne Johnsen, yngre søster

Elsa Syversen, Ragnhilds mor

Lukas Syversen, Elsas mann

Snorre Syversen, yngre halvbror, sønn av Elsa og Lukas Syversen

Trygve Syversen, sønn til Lukas Syversen, gift med Ragnhild

Oskar Ås, Ragnhilds onkel, Elsas bror

Erik Hermansen, landhandlersønn

Marie Hermansen, venninne, landhandlerdatter, død

Solveig Sand, venninne, gift med Henrik Johnsen

Johanna Andersen, samaritt og kjæresten til Jens

Anders Kroken, venn

Frøken Berg, pensjonert lærerinne

Karl, gårdsgutt på Syversens gård

Christian Hermansen, landhandler

Laura Hermansen, landhandlerens kone

Margrete Teige, Syversens søster

Ola Teige, Syversens svoger

Herr og fru Sand, Solveigs foreldre

Mannfred Friis, Berits tyske ektemann

Astri Olsen, tyskerjente

Selma, Astris datter

Ingrid, datter av en tysk soldat, pleiedatter hos familien Sand

Fru Lund, bygdas lærerinne

Jakob Roth, jøde som har kommet tilbake fra konsentrasjonsleir i Tyskland

Frank Gran, bygdas doktor

Gunnar Wilhelmsen, bygdas forhenværende doktor

Torgeir, nazist på Aursmoen, Elsa og Oskars halvbror

Kasper Lysgård, Torgeirs far


Slik sluttet forrige bok, En gledens dag:

Varsomt la han brevet ned i konvolutten og tok det med bort til kommoden. Han bøyde seg over vaskevannsfatet i hjørnet og slo litt vann i ansiktet.

– Om du trenger litt mer tid, kan jeg godt gå alene, foreslo Ragnhild.

– Nei, vi går sammen. Nå skal vi ned og kose oss. Mor hadde aldri villet at jeg skulle sitte og sture på rommet på denne store dagen.

Han grep hånden hennes, og de gikk ut av døren.

Da de kom ned trappen, sto Henrik og Anders der.

– Nå, så der er dere! Vi fryktet nesten at festen var over, ettersom brudeparet var borte.

– Nei, nei, vi er her, sa Trygve, og ga Ragnhilds hånd en klem.

– Går det bra om vi låner ham litt? spurte Henrik og så på henne.

– Ja, bare gjør det, smilte hun. Selv ville hun gå ut i kjøkkengangen og rette på strømpene. De hadde glidd litt ned, og det kjentes ubehagelig når hun gikk.

I kjøkkengangen var det mørkt og svalt. Da strømpen var på plass, tok hun seg et øyeblikk til å tenke over brevet. Ragnhild forsto at dagen ble ekstra følelsesladet for Trygve når han fikk et slikt brev fra moren. Men selv om det hadde vært sterkt og vemodig å lese, hadde det også vært fint. Det kjentes godt at Edel hadde tenkt på å nevne Trygves fremtidige kone også.

Da hun skulle gå, tenkte hun at hun like gjerne kunne ta en tur over tunet og få litt frisk luft. Hun dyttet kjøkkendøren opp, men stanset da stemmene til dem som sto utenfor, kunne høres inn.

Hun ble stående og måpe. Hva i all verden var det de sto der og sa?


1

Sør-Aurdal, 29. mai 1948

Ragnhild hadde ikke ment å lytte, men det var uunngåelig.

– Så du visste altså ikke at Astri Olsen er tilbake i bygda? Ragnhild gjenkjente stemmen til fru Åsheim.

– Nei. Det var lensmannen som svarte.

– Jeg trodde ikke mine egne øyne da jeg så henne i kirken. Hun satt på galleriet med et lite barn.

– Hva i alle dager gjorde hun der under bryllupet?

– Det lurte jeg også på. Men så sa min mann her … Ja, du kan jo fortelle det selv.

– Da vi var ferdig i kirken og sto utenfor og ventet, vekslet jeg noen ord med pensjonateier Hermansen, sa en tredje stemme, som Ragnhild antok tilhørte herr Åsheim.

– Og han kunne fortelle hvorfor Astri Olsen er her igjen. Hun er visstnok sjåfør for brudens onkel, Oskar Ås. Det er altså fru Syversens bror.

– Heldigvis blir ikke tyskertøsa her så lenge, skjøt fru Åsheim inn. – Det er planlagt at de skal dra igjen i morgen.

– Det var da enda godt, sa lensmannen.

– Ja, virkelig. Fru Åsheim fnøs. – Det er ille nok at Syversen tillater at en av gjestene i bryllupet bruker ei tyskertøs som sjåfør, men jeg må si det er langt over grensen at hun til og med stiller i kirken! Hun bør skjønne at hun er uønsket her.

– Ja, det var en lykkedag da hun forlot bygda. Hun hadde med seg et barn, sa du?

– Ja, pensjonateieren sa det er en tyskerunge som Astri fikk under krigen.

Ragnhild ble sintere og sintere jo mer hun hørte. Pensjonateier Hermansen hadde lovt Syversen å gjøre sitt for at Astri og Selma ikke skulle bli gjenstand for sladder. Han hadde til og med fått ekstra betalt, selv om det burde være en selvfølge å behandle en gjest med diskresjon og høflighet.

– En tyskerunge, ja … Det var vel egentlig bare det som manglet.

– Slik pensjonateieren har forstått det, arbeider Astri Olsen fast for Oskar Ås.

– Arbeider hun der fast? Vet ikke herr Ås hva hun har gjort?

– Det er klart han gjør det. Hun har jo denne tyskerungen sin på slep, sa Åsheim. – Men det får nå være. Det bekymrer meg mer at Syversen tydeligvis holder sin hånd over henne. Hermansen krevde ekstra betalt for rommet, og det betalte Syversen, men krevde da at pensjonateieren og kona sørger for at ikke Astri Olsen blir utsatt for kommentarer eller hets mens hun er her.

– Er det sant? utbrøt lensmannen. – Det kan jeg ikke få til å stemme. Syversen ville da vel aldri hjulpet henne på det viset? Han har bestandig hatt sine meninger i orden.

– Nå har han jo giftet seg med Elsa Johnsen, og vi vet at hun har en datter i Tyskland. Selv om Syversen har vært en hederskar tidligere, spørs det om hun ikke har påvirket han på et eller annet vis … Fru Åsheims ord ble hengende i luften.

Ragnhild snappet etter luft. Hva var de tillot seg å antyde?

– Jeg synes nå du burde ta deg en tur til pensjonatet i morgen tidlig, og forsikre deg om at hun virkelig drar fra bygda, lensmann, sa Åsheim.

– Ja, svarte lovens mann. – Jeg tror jeg skal gjøre det, for om hun får det minste snev av lengsel tilbake, skal hun få vite at hun ikke er velkommen. Ingen har glemt hva hun har gjort.

Ragnhild var så sint at hun skalv. Det var ikke greit at de sto her på gården og baksnakket familien hennes. Og attpåtil på bryllupsdagen hennes!

Raskt slo hun døren opp. – Hva er det dere står og sier?

De tre nedenfor døren så overrasket opp. En dyp rødme spredte seg i fru Åsheims ansikt, og de to mennene så også skyldbetynget ut.

– Dere har ingen rett til å trekke verken Syversens, min mors eller onkel Oskars holdninger i tvil. Hvem min onkel har til å arbeide for ham, er ikke deres sak! Og du … Hun skulte sint på lensmannen. – … skal la Astri være! Ragnhild snakket vanligvis aldri slik til noen, men nå var hun virkelig arg. – Astri har gjort oss en stor tjeneste ved å sørge for at onkelen min kom seg til bryllupet. Hun har holdt seg taktfullt i bakgrunnen, og hun fortjener slett ikke å bli møtt med ubehageligheter fra deg.

– Har du stått og lyttet? Åsheim så både forbløffet og irritert ut.

– Jeg var bare i gangen og ordnet med noe, men det var ikke til å unngå at jeg hørte hva dere snakket om. Hun så fra den ene til den andre. – Synes dere virkelig det er passende å baksnakke vertskapet på en bryllupsfest?

Fru Åsheim så ut til å ha samlet seg litt. – Jeg forstår at du er opprørt, Ragnhild, men det kan da ikke være så veldig overraskende at vi stiller spørsmål når vi ser tyskertøsa i kirken under vielsen?

– Dere stiller ikke spørsmål, sa Ragnhild. – Dere dømmer og sladrer! Hvis dere mener dere kjenner alle sakens sider og har rett til å refse Astri Olsen, får det være opp til dere. Men hold det for dere selv, for slikt vil jeg ikke ha i bryllupet mitt. Inntil hun drar i morgen, skal dere la henne være i fred!

I det samme så hun moren vinke og komme mot dem. Om hun fikk vite hva som var blitt sagt, ville hun bli svært lei seg. Hun sendte de tre et siste, sint blikk, før hun løftet kjolen og gikk moren i møte. Det var nesten så hun håpet at de tre gjestene kom til å dra sin vei.

– Hva snakket dere om? spurte moren da de to nådde hverandre.

Åsheim-paret og lensmannen hadde blitt stående igjen ved kjøkkendøren.

– Ikke noe spesielt, svarte Ragnhild og prøvde å holde tonen lett. Hun ville ikke ødelegge morens glede over denne ellers så strålende dagen.

– Da så. Moren så seg rundt. – Jeg håper du har det trivelig, jenta mi. Det virker på meg som om alle hygger seg.

Ragnhild tvang vekk tanken på det ubehagelige som hadde skjedd, og nikket. Moren hadde rett. De aller fleste så ut til å glede seg over å være der.

Det herr og fru Åsheim hadde sagt, hang muligens sammen med den fortvilede situasjonen de hadde hjemme. De skammet seg nok over datteren og følte kanskje trang til å baksnakke andre for å fremstå bedre selv. Hun bestemte seg for å forsøke å glemme det.

– Har du forresten sett Jens?

– Nei, ikke på en stund.

– Merkelig. Johanna spurte også etter ham. De har nok gått om hverandre, for det er ikke lenge siden det var Jens som tittet etter henne.

Ragnhild smilte. – Inntil nå tror jeg ikke de to har sluppet hverandre av syne en eneste gang.

– Det har du rett i, lo moren. – Hvem vet, kanskje det ikke blir så lenge til neste gang vi skal i bryllup.

Ragnhild håpet på det.

– Ragnhild! Trygve kom mot dem. – Hvor har du vært?

Hun smilte og unnlot å svare.

– Kom, så danser vi. Han tok henne i hånden. – Spillemennene må snart ha seg en pause, men først vil jeg danse med kona mi enda en gang. Han lo og trakk henne med seg.

Ragnhild kjente at skoene klemte om tærne, og lurte et øyeblikk på om noen ville legge merke til det om hun tok dem av seg. De var etter moren, og var svært pene, men en anelse for små. Nå som hun hadde stått og gått hele dagen, begynte det å merkes. Likevel bestemte hun seg for å la dem forbli på. Om bruden gikk i strømpelesten, fikk i alle fall de på Åsheim noe å sladre om.

Da Trygve klemte henne inntil seg og førte henne rundt på gulvet, glemte hun imidlertid snart alt om såre føtter. Hun la hodet mot skulderen hans og lot seg rive med av musikken og stemningen.

Hermansens pensjonat

Astri gikk så stille hun klarte ned trappen med brettet hun og Selma hadde fått mat på.

Da de kom tilbake fra kirken, hadde Astri kjøpt mat og fått tillatelse til å ta den med opp på værelset. Hun hadde ikke hatt noe ønske om å spise nede i spisesalen under skulende blikk. Astri merket tydelig at alle hun møtte, kjente henne igjen og slett ikke hadde glemt hva hun hadde gjort. Jenta som serverte henne, hadde bedt Astri komme ned igjen med brettet og tallerkenene når de var ferdige.

Selma gikk rett bak moren. Hun hadde insistert på å være med, for hun ville ikke være alene på rommet. Astri håpet at de ikke kom til å treffe noen på den korte turen ned.

– Når vi har levert dette, går vi og legger oss, begge to, sa Astri med lav stemme.

Selma gjespet, men ristet samtidig på hodet, for hun hadde slett ikke lyst til å sove nå som de var på et nytt og spennende sted. Hun så seg omkring. – Så stort det er her!

– Ja, det er mange rom.

Astri var bare interessert i å få datteren med seg tilbake til værelset raskest mulig. Hun følte seg tryggere bak den lukkede døren. Ikke at hun trodde noen var ute etter å skade dem, men kommentarer og blikk var ille nok, og skrekken var at Selma oppfattet dem. Hun hadde ikke fortalt datteren at hun hadde vokst opp her i bygda, og hadde heller ikke noe hyggelig å fortelle herfra, i alle fall ikke fra de siste årene. Tiden før moren døde, hadde jo vært lykkelig, men de historiene kunne hun fortelle siden, uten at Selma trengte å vite at dette var stedet hvor de hadde utspilt seg.

Spisesalen var lukket, og Astri gikk mot resepsjonen. Det var flere der. Helst ville hun bare sette fra seg brettet på et bord i nærheten, men syntes ikke det gikk an. Derfor gikk hun bort til disken og kremtet.

– Jeg skal bare levere dette.

Den samme piken som hadde servert henne i spisesalen, sto nå i resepsjonen. – Fint, svarte hun kjølig og tok det ut av hendene hennes.

En eldre kvinne kikket frem, og Astri gjenkjente henne straks som moren til piken. Bygda var ikke større enn at alle visste hvem som var hvem.

– Så ryktene stemmer? Du er tilbake? Den eldre kvinnen var spiss i tonen.

– Bare til i morgen, svarte Astri kort.

Kvinnen kikket nysgjerrig bort på Selma. – Og det er datteren din, hører jeg.

– Ja.

Blikket hun sendte Selma, var uvennlig og kaldt. – Burde ikke hun vært i seng på denne tiden? Skikkelige barn sover nå.

Astri krympet seg, men ble samtidig sint. – Når min datter sover, har vel strengt tatt ikke du noe med, sa hun så rolig hun klarte. – Men siden du bekymrer deg, kan jeg fortelle at hun ikke fikk sove, og ingen skikkelig mor vil vel gå fra et engstelig barn på et fremmed sted. Hun rettet seg i ryggen. Hun ville ikke gå dukknakket for noen her mer. Hun sto på sine egne ben nå, hadde et godt og skikkelig arbeid hos Oskar og tok seg av datteren på en god måte.

– Er hun engstelig? Her er det da ingenting å være redd for, svarte kvinnen.

Astri kunne ikke dy seg. – Akkurat det kommer vel an på øyet som ser. Hun la en arm omkring Selmas skuldre og geleidet henne i retning av rommet deres.

– Frekk har den godeste Astri Olsen alltid vært, hørte hun kona si bak henne. – Jammen var det bra at bygda ble kvitt henne.

Raskt kikket Astri ned på Selma og håpet ikke barnet hadde hørt hva som ble sagt.

Jenta sa ingenting, men så snart de var inne på rommet, forsto Astri at det ikke hadde gått henne hus forbi.

– Hvorfor likte ikke damen deg, mor?

Astri tenkte seg om. Hun ønsket ikke å lyve, men datteren var jo bare et lite barn. – Av og til gjør voksne ting som ikke er så lure, sa hun svevende, – og det har nok jeg gjort.

– Men kjente du henne, da?

– Ja, jeg gjorde nok det. Men nå skal vi ikke snakke mer om det. Nå skal vi stelle oss for natten og legge oss. Om du er rask, skal jeg fortelle deg et eventyr.

Selma så grunnende på henne, men protesterte ikke.

Snart lå de under samme dyne. Det var to senger i rommet, men Astri hadde lyst til å sovne med den varme barnekroppen inntil seg. Hun kunne heller flytte seg over i den andre sengen senere om det skulle bli for trangt.

Da eventyret var fortalt, trodde Astri at Selma hadde falt i søvn, og skvatt litt da datteren spurte: – Om du gjorde noe dumt, mor, hvorfor ba du ikke om unnskyldning da?

Det tok et øyeblikk før Astri klarte å si noe. – Det er ikke alltid folk vil høre på unnskyldninger, Selma, svarte hun lavt. – Det er heller ikke alltid det holder å beklage.

– Men det har jo du sagt til meg, undret barnet.

– Ja, men dette handler om … noe annet. Hun klemte henne. – Sov nå, lille venn, så snakker vi mer om dette siden.

Heldigvis ga Selma seg med det, og snart kjentes barnets hode tungt mot armen, og pusten gikk jevnt.

Astri selv fikk ikke sove. Det var skremmende og merkelig å være tilbake, og hun gledet seg bare mer og mer til de skulle dra igjen dagen etter.

Bruset fra Begna hørtes godt opp til pensjonatet. I oppveksten, på farens gård, hadde hun også hørt det, dog hadde lyden vært fjernere der oppe på fjellgården. Luktene her i bygda var også annerledes enn i Lillestrøm, og alt minnet henne om barndommen. Hun boret nesen inn i Selmas hår.

Da hun hadde sittet på galleriet i kirken tidligere, hadde hun overveid å gå innom farens grav. Det var jo slikt man gjorde, og Ragnhild hadde fortalt at han lå begravet nederst på kirkegården. Men hun hadde ombestemt seg. Hun skyldte ham ingenting. Det var farens skyld at livet hennes hadde blitt så vanskelig.

Fremtiden lå sammen med henne i sengen her nå, og de to skulle fortsette det gode livet på gården til Oskar, langt vekk fra minnene om fortidens vonde hendelser.
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